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承継銀行及び協定銀行が取得した不動産に関する権利

の移転登記の登録免許税の免税を受けるための手続に

関する省令 
Ministerial Ordinance on Procedures for Exemption 

from Registration and License Tax upon a 

Registration of Transfer of Rights Regarding Real 

Property Acquired by Bridge Bank and Contracted 

Bank 
 

（平成十年十月二十二日大蔵省令第百十九号） 

(Ordinance of the Ministry of Finance No. 119 of October 22, 1998) 

 

預金保険法（昭和四十六年法律第三十四号）附則第二十二条第一項の規定に基づき、

協定銀行が取得した不動産に関する権利の移転登記の登録免許税の免税を受けるための

手続に関する省令を次のように定める。 

The Ministerial Ordinance on Procedures for Exemption from Registration and 

License Tax upon a Registration of Transfer of Rights Regarding Real Property 

Acquired by Bridge Bank and Contracted Bank is established as follows, based 

on Article 22, paragraph (1) of the Supplementary Provisions of the Deposit 

Insurance Act (Act No. 34 of 1971). 

預金保険法（昭和四十六年法律第三十四号。以下「法」という。）第二条第十三項に

規定する承継銀行が、その受ける法第百三十五条第二項に規定する不動産に関する権利

の移転の登記につき同項の規定の適用を受けようとする場合には、その登記の申請書に、

当該承継銀行が同項の承継銀行であること及び当該承継銀行が同項の被管理金融機関の

営業の譲受け等により不動産に関する権利の取得をしたことを証する預金保険機構の書

類（当該承継銀行が当該不動産に関する権利の取得をした日の記載があるものに限

る。）を添付しなければならない。 

In the case where a Bridge Bank prescribed in Article 2, paragraph (13) of the 

Deposit Insurance Act (Act No. 34 of 1971; hereinafter referred to as "Act") seeks 

application of the provisions of Article 135, paragraph (2) of the Act to the 

registration of transfer of a right regarding real property prescribed therein, the 

Bridge Bank shall attach to the written application for registration documents of 

the Deposit Insurance Corporation (limited to those containing the date of 

acquisition of the right to the real property by the Bridge Bank) certifying that it 

is a Bridge Bank prescribed in Article 2, paragraph (13) of the Act and that it has 

acquired the right relating to the real property through an Assumption of 

Business, etc. of a Financial Institution under Management prescribed therein. 


